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Vorwort  

Mit dieser verschmitzten Festschrift möchten Kolleginnen und Kollegen 
der Technischen Hochschule Köln und langjährige Weggefährtinnen und  
-gefährten von Klaus-Dirk Schmitz dem Jubilar ihren herzlichsten Dank aus-
sprechen: Dank für vielfache Inspiration und Förderung im Fachgebiet, für 
Einsatz in den Hochschulgremien ebenso wie für persönliche Begleitung über 
viele Jahre hinweg! 

Wie diese Festschrift aufzeigen soll, bedarf das überkommene Substantiv 
„Verschmitztheit“ (vgl. hierzu das Deutsche Wörterbuch von Jacob und Wil-
helm Grimm) dringend terminologischer Überarbeitung. In der Zeit des bis-
herigen kreativen Schaffens von Klaus sind Bedeutungsdifferenzierungen 
aufgetreten, die gleichwohl in der Lexikographie noch nicht berücksichtigt 
wurden. Dem sich daraus ergebenden Desiderat ist unbedingt abzuhelfen, 
erfordert doch Sprache stetige und strikte Definie-, Präzisie- und Aktualisie-
rung!  

Zunächst lässt das Schriftenverzeichnis des Jubilars mit der Anzahl der Ein-
träge sowie der Breite und Vielfalt der behandelten Themen erkennen, wie 
sehr Klaus-Dirk Schmitz die Terminologiewissenschaft vorangebracht und 
geprägt hat. Die Scientific Community präsentiert sich heute definitiv ver- und 
durchgeschmitzt! 

Die sich anschließenden Beiträge zeigen eindrucksvoll den Werdegang und 
die Wirkenskraft des Jubilars, schildern aber auch zahlreiche verschmitzte 
Anekdoten, die sich in persönlichen Begegnungen zugetragen haben.  

Bis auf zwei Ausnahmen beruhen sämtliche Beiträge dieser Festschrift auf 
den Vorträgen, die die Autorinnen und Autoren anlässlich des Symposiums zu 
Ehren von Klaus-Dirk Schmitz am 21. Juli 2017 am Institut für Translation 
und Mehrsprachige Kommunikation (ITMK) der TH Köln gehalten haben. 
Die Idee dazu hatten wir Herausgeberinnen im Wintersemester 2016/17 und 
schon während der Planung und Vorbereitung wurde deutlich, welche Wert-
schätzung langjährige Kolleginnen und Kollegen, Weggefährtinnen und  
-gefährten, Freundinnen und Freunde Klaus-Dirk Schmitz entgegenbringen. 
Diese Festschrift zeigt dies nochmals mit der gebotenen Fachlich- und Ernst-
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haftigkeit, aber auch der einem Ehrenband dieser Art gebührenden Ver-
schmitzheit. 

Vorangestellt sind die Grußworte des Vizepräsidenten der TH Köln, Prof. 
Dr. Rüdiger Küchler, der zum Zeitpunkt des Symposiums wirkenden Dekanin 
der Fakultät für Informations- und Kommunikationswissenschaften, Frau 
Prof. Dr. Simone Fühles-Ubach sowie des ehemaligen Dekans der Fakultät 03, 
Prof. Dr. Lothar Černý. Es schließen sich die persönlichen Worte von Dr. 
Detlef Reineke (Las Palmas de Gran Canaria) an. 

Wie es war im Anfang, also zu Beginn der (damals noch schmitzlosen) 
Terminologielehre, schildert der Beitrag von Prof. Dr. Heribert Picht (Kopen-
hagen). Sodann stellt Prof. Dr. Hans Schwarz (Magdeburg-Stendal) die Frage, 
inwiefern es sich bei dem Deutschen Abrogans um eine frühe Stufe von Ter-
minologiearbeit handelt. Auch erblickt der Autor in diesem Dokument bereits 
den Namen des Jubilars, damals allerdings noch in der „altertümlichen 
Schreibweise smiz“. In der Folge zeichnet Prof. Dr. Gerhard Budin (Wien) 
eindrucksvoll die Geschichte der Terminologielehre und ihrer Anwendungsbe-
reiche nach und zeigt dabei Parallelen zwischen Eugen Wüster und Klaus-Dirk 
Schmitz auf. 

Von Lehre und Praxis auf dem Weg berichtet Karl-Heinz Freigang (Saar-
brücken) anschaulich am Beispiel der gemeinsam mit Klaus-Dirk Schmitz 
durchgeführten Projekte zur Sprachtechnologie in der Übersetzerausbildung. 
Prof. Dr. Sylvia Kalina plaudert sodann aus Dolmetschers Zettelkästchen und 
nimmt den Leser mit auf eine Zeitreise in die Terminologieverwaltungsme-
thoden von Dolmetschern. Prof. Dr. Petra Drewer (Karlsruhe) und Donatella 
Pulitano (Bern) stellen die Leistungen des Jubilars in der Beschreibung prä-
skriptiver Terminologiearbeit in Ausbildung und Praxis dar, während Prof. Dr. 
Felix Mayer (München) die Verdienste des Jubilars bei der Neu- und Weiter-
entwicklung von Studiengängen würdigt.  

In einem unterhaltsamen Intermezzo geht es bei Prof. Dr. Peter A.  
Schmitt (Leipzig) um essentielle Probleme der Unterscheidung von Homony-
mie und Polysemie und die gewichtige Frage, warum Trump trotz seines Mot-
tos „America first“ keine amerikanischen Krawatten trägt. Prof. Dr. Frieda 
Steurs (Antwerpen/Leiden) schildert die Ziele des Terminologieprojekts 
TermNeXT und wendet die Prinzipien terminologie- und wissensbasierten 
Arbeitens auf Klaus-Dirk Schmitz als Person an. 
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Einen Blick in die Zukunft, also auf das, was noch kommen mag, wagt zum 
einen Prof. Dr. Christoph Rösener (Mainz-Germersheim), der den „Wandel 
des Berufsbildes Übersetzen und Dolmetschen auf dem Hintergrund aktueller 
Entwicklungen in Forschung und Technologie“ kommentiert. Zum anderen 
stellt Prof. Dr. Sue Ellen Wright (Kent, OH) die aktuelle Überarbeitung und 
Erweiterung des Standards ISO 30042 für den TermBase eXchange (TBX) dar, 
der die Darstellung und den Austausch von Informationen über Terminologie 
regelt. 

Die Verantwortung für den Inhalt der Beiträge liegt bei den jeweiligen Au-
torinnen und Autoren. Die Entscheidung für die Verwendung des generischen 
Maskulinums für sämtliche Personenbezeichnungen in den Beiträgen haben 
die vier Herausgeberinnen im Sinne der Übersichtlichkeit und besseren Les-
barkeit getroffen. 

An dieser Stelle möchten wir allen Mitwirkenden für ihre Beiträge und da-
für danken, dass sie mit denselben diese verschmitzte Festschrift möglich 
gemacht haben. Darüber hinaus gilt unser Dank insbesondere dem Präsidium 
der TH Köln für seinen großzügigen Druckkostenzuschuss zu diesem Band. 
Wir bedanken uns außerdem beim Institut für Informationsmanagement 
(IIM) der Fakultät für Informations- und Kommunikationswissenschaften, das 
Klaus-Dirk Schmitz seit seiner Gründung 2001 geleitet hat, sowie bei der 
CIUTI – Conférence Internationale d’Instituts Universitaires de Traducteurs et 
Interprètes für die finanzielle Unterstützung dieser Festschrift. Und natürlich 
danken wir ganz herzlich allen helfenden Händen am ITMK, die uns bei der 
Vorbereitung und Durchführung des Symposiums am 21. Juli 2017 mit Rat 
und Tat zur Seite gestanden haben. 

Zu seinen großartigen Leistungen möchten wir Klaus-Dirk Schmitz von 
Herzen gratulieren. Klaus, wir sind froh und stolz, Dich viele Jahre bei uns an 
der TH gehabt zu haben. Du würdest jetzt sagen: „Macht nicht so viel Ge-
döns.“ Wir aber sagen: „Potz Schmitz!“ 

Köln, im Juni 2018  Barbara Ahrens 
Lisa Link 

Ute Barbara Schilly 
Ursula Wienen 
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